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MOKĖJIMO AUTOMATO PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS  
2023 m. liepos 27 d. Nr. (3.29)-C25-29 

 
BĮ Palangos miesto rinkliavų centras, juridinio asmens kodas 302290562, kurio registruota buveinė yra Gintaro 
g. 33A-1, Palanga, duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, 
atstovaujama direktoriaus Algimanto Bluškio, veikiančio pagal nuostatus (toliau – Pirkėjas), ir 
 
UAB „Technologinių paslaugų sprendimai“, juridinio asmens kodas 160430565, kurios registruota buveinė 
yra Gaižiūnų g. 3, Kaunas, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų 
registre, atstovaujama direktoriaus Eugenijaus Rimkevičiaus, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – 
Pardavėjas), 
toliau kartu šioje pirkimo – pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė 
Mokėjimo automato pirkimo – pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“ ir susitarė dėl toliau išvardytų 
sąlygų. 

 
I. Sutarties dalykas 

 
1. Sutarties dalykas – Mokėjimo automatas (toliau – Įranga) su įrengimo automobilių stovėjimo aikštelėje 
esančioje Ronžės g. 5A, Palangoje (toliau – Aikštelė) darbais, įskaitant konfigūravimo ir vartotojų apmokymo 
darbus (toliau – darbai). Įrangos ir atliekamų darbų specifikacija pateikta Sutarties 1 priede „Techninė 
specifikacija“. 
 

II. Sutarties galiojimas, vykdymo pradžia, trukmė ir terminai 
 

1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja 3 (tris) mėnesius, iš kurių 1 (vienas) mėnuo skiriamas 
galutiniam atsiskaitymui.  
2. Įranga pristatoma ir darbai atliekami nuo 2023 m. rugsėjo 15 d.  iki 2023 m. rugsėjo 30 d. 
3. Ši Sutartis galioja šios Sutarties 2 punkte nurodytą laikotarpį, arba kol visiškai įvykdomi Sutarties Šalių 
įsipareigojimai arba Sutartis nutraukiama. 
 

III. Sutarties kaina (kainodaros taisyklės) ir mokėjimo sąlygos 
 

4. Šiai Sutarčiai taikomas Sutarties kainos apskaičiavimo būdas: fiksuota kaina. Sutarties kainos detalizacija 
nurodyta Sutarties 2 priede „Kainos detalizacija“, kuris yra neatskiriama Sutarties dalis. 
5. Sutarties vertė yra 6000,00 Eur be PVM (šeši tūkstančiai eurų 00 ct.), PVM suma 1260,00 Eur (vienas 
tūkstantis du šimtai šešiasdešimt eurų, 00 ct), bendra sutarties kaina su PVM 7260,00 Eur (septyni tūkstančiai 
du šimtai šešiasdešimt eurų, 00 ct). 
6. Sutarties vykdymo laikotarpiu, pasikeitus PVM tarifui, Sutarties kainoje esantis PVM tarifas neatliktiems 
Darbams keičiamas (mažinamas ar didinamas) pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus. Sutarties kainos PVM 
pakeitimas įforminamas papildomu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama šios Sutarties dalimi.  
7. Už pristatytą Įrangą ir atliktus darbus Pardavėjas pateikia PVM sąskaitą faktūrą, naudojantis elektronine 
paslauga „E. sąskaita“ (elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu). 
8.  Šalims pasirašius perdavimo-priėmimo aktą už faktiškai, kokybiškai bei tinkamai atliktus darbus bei 
pristatytą Įrangą, apmokėjimas Pardavėjui pervedamas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo PVM 
sąskaitos – faktūros pateikimo datos. 
9.  Pirkėjas nemokės už pristatytą Įrangą ar atliktus darbus ne pagal Sutartį. 
 

IV. Šalių atsakomybė 
 

10.  Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Pardavėjo raštišku pareikalavimu, Pirkėjas privalo teisės aktų 
nustatyta tvarka sumokėti Pardavėjui už kiekvieną uždelstą dieną 0,02 % dydžio delspinigius nuo laiku 
neapmokėtos sumos. 
11.  Jei Pardavėjas nepagrįstai nevykdo Sutarties arba vykdo ją netinkamai pagal Sutartyje ar jos prieduose 
nustatytas sąlygas, Pirkėjas, nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų, turi teisę Pardavėjui taikyti 20,00 
Eur (dvidešimties eurų, 00 ct) dydžio baudą už kiekvieną dieną ar pažeidimo atvejį iki sutartinių pažeidimų 
pašalinimo. 
12.  Jei po Įrangos ir atliktų darbų perdavimo Pirkėjui dienos per nurodytą Garantijos terminą išryškėja Įrangos 
ir darbų trūkumai, Pirkėjas apie tai praneša Pardavėjui. Gavęs pranešimą, Pardavėjas per 10 (dešimt) darbo 
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dienų terminą privalo ištaisyti Pirkėjo nurodytus trūkumus. Garantijos terminas pakeistai Įrangai ar jos dalims 
ar atliktiems darbams vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistos Įrangos ar jos dalių ar atliktų darbų perdavimo 
Pirkėjui dienos. 
13. Delspinigių/netesybų bei nuostolių sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti Sutartyje 
prisiimtus įsipareigojimus. 
14. Pirkėjas turi teisę be atskiro ir išankstinio Pardavėjo įspėjimo, sulaikyti ir (ar) išskaičiuoti netesybų sumą 
ir nuostolių sumą iš Pardavėjui pagal šią Sutartį mokamų sumų. Apie atliktą įskaitymą Pirkėjas informuoja 
Pardavėją. 

 
V. Susirašinėjimas 

 
15.  Visi pagal Sutartį siunčiami pranešimai, užsakymai, sutikimai, informacija ar patvirtinimai įforminami 
raštu ir siunčiami elektroniniu paštu arba skubiuoju paštu registruotu laišku toliau nurodytais Šalių adresais ir 
numeriais. Bet koks pranešimas, siunčiamas elektroniniu paštu, laikytinas gautu jo išsiuntimo dieną, o 
registruotu paštu po 3 (trijų) darbo dienų. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. 
16.  Sutarties Šalių atstovai atsakingi už Šalių įsipareigojimų vykdymą Sutarties vykdymo laikotarpiu (įskaitant 
ir perdavimo – priėmimo aktų pasirašymą): 
  Pirkėjo atstovas Pardavėjo atstovas 
Vardas, pavardė Modestas Kazlauskas Vaidas Vitunskas 
Adresas Gintaro g. 33A-1, Palanga Gaižiūnų g. 3, Kaunas 
Telefonas +370 607 93949 +370 650 62506 
El. paštas atsakingo už 
Sutarties vykdymą 
asmens 

modestas.kazlauskas@pmrc.lt vaidas@tps.lt 

17.  Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, 
kaip per 3 (tris) dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, 
jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties 
sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

 
VI. Pardavėjo teisės ir pareigos 

 
18. Pardavėjas įsipareigoja: 

18.1.  Pristatyti Įrangą ir atlikti darbus Pirkėjui pagal Sutartį (ir jos priedus) už 5 punkte nurodytą kainą, 
savo rizika bei sąskaita kaip įmanoma kokybiškai, efektyviai, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius 
ir žinias, laikytis visų galiojančių teisės aktų reikalavimų, taikomų tokiai veiklai. 

18.2. Pristatyti Įrangą ir atlikti darbus Pirkėjo nurodytoje vietoje – Ronžės g. 5A, Palanga. 
18.3. Suteikti darbams ir Įrangai 24 mėnesių garantinį laikotarpį (toliau – Garantija).  
18.4. Nedelsdamas raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti 
Pardavėjui pristatyti Įrangą ir užbaigti darbus nustatytais terminais. 
18.5. Padengti Pirkėjui ar tretiesiems asmenims Pardavėjo darbuotojų padarytą materialinę žalą ir 
nuostolius, atsiradusius dėl netinkamo darbų atlikimo ar kito Pardavėjo darbuotojų veikimo ar neveikimo. 
18.6. Apie visus Pardavėjo objekte įvykusius nelaimingus atsitikimus, kilusius gaisrus, netikėtus 
kenksmingųjų medžiagų išliejimus į aplinką, sugadintą Pirkėjo įrangą, vos neįvykusius nelaimingus ir kitus 
atsitikimus, informuoti Pirkėjo paskirtą atsakingą asmenį už šios Sutarties vykdymo kontrolę, nurodytą 16 
punkte. 
18.7. Užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį, Pardavėjo darbuotojai 
turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą darbams atlikti. 
18.8. Nurodytiems darbams, įskaitant Įrangai, kitoms prekėms, paslaugoms, pagal šią Sutartį, taikyti LR 
aplinkos ministro 2011-06-28 įsakyme Nr. D1-508 „Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant 
žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašas“ (aktuali redakcija) keliamus privalomus reikalavimus pagal konkrečią 
veiklą ir pateikti to įrodymus.  
18.9. Tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos 
teisės aktuose. 

19.  Pardavėjas turi šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 
 

VII. Pirkėjo teisės ir pareigos 
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20.  Pirkėjas įsipareigoja: 
20.1. Sudaryti visas sąlygas Pardavėjui pristatyti Įrangą ir tinkamai atlikti darbus. 
20.2. Kontroliuoti ir prižiūrėti atliekamų darbų apimtis ir kokybę. 
20.3. Priimti iš Pardavėjo kokybiškai, tinkamai ir laiku atliktus darbus ir Įrangą, atitinkančius Sutarties 
sąlygas. 
20.4.  Jei Pirkėjas dėl tam tikrų priežasčių atsisako pasirašyti perdavimo – priėmimo aktą, jis ne vėliau 
kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo perdavimo – priėmimo akto gavimo dienos privalo raštu informuoti 
Pardavėją apie atsisakymą priimti Įrangą ir atliktus darbus, nurodant atsisakymo priežastis.  
20.5. Mokėti Sutarties kainą tik už kokybišką, reikalavimus atitinkančią Įrangą ir tinkamai atliktus darbus 
pagal šios Sutarties sąlygas. 

21. Pirkėjas turi šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 
 

VIII. Sutarties keitimas 
 

22. Sutarties sąlygos Sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, 
kurias pakeitus nebūtų pažeisti LR Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai, tikslai ir atitiktų 
LR Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį. 
23.  Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei 
šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai.  
24.  Sutarties keitimas įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu, kuris tampa neatskiriama šios Sutarties dalis. 
 

IX. Konfidencialumas 
 

25.  Pardavėjas, Sutarties galiojimo laikotarpiu ir Sutarčiai pasibaigus ar ją nutraukus, be aiškaus raštiško 
Pirkėjo sutikimo, neatskleidžia tretiesiems asmenims jokios su Sutartimi, Pirkėjo veikla susijusios ir Pirkėjui 
priklausančios ar konfidencialios informacijos, išskyrus, jeigu tokia informacija jau yra viešai žinoma kitais 
būdais nei Pardavėjo neteisėtas atskleidimas, arba jeigu to reikalauja taikytini teisės aktai, teismas arba 
valstybinės valdžios institucijos, apie ką Pardavėjas iš anksto, kaip galima išsamiau, privalo informuoti Pirkėją. 
26.  „Informacija“ reiškia teisinius, statistinius, finansinius ir kitus duomenis spausdintose arba kompiuterinėse 
laikmenose, kurie priklauso ar yra naudojami Pirkėjo arba kuriais Pirkėjas disponuoja. 
 

X. Asmens duomenų tvarkymas 
 

27.  Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – laikantis Bendrojo 
duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos 
įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens duomenų tvarkymą. 
28.  Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti duomenų tvarkymo 
teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis. 
29.  Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai ar numato teisės aktai, 
jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens duomenys turi būti saugomi tol, kol iš 
sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams 
įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi asmens duomenys sunaikinami.   
30.  Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, atstovaujančių Šalims, 
duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo telefono numeris, darbo elektroninis paštas, 
darbovietės adresas; (III) užimamos pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų 
asmens kodus, adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys suformuojami 
Sutarties vykdymo metu. 
31.  Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio bendradarbiavimą ir 
ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių 
analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių 
valdymui, teikėjai ir prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, 
susiję su Sutarties vykdymu. 
32.  Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys perduos kitai Šaliai 
informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo užtikrinti, kad tolesnis duomenų 
tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys 
supranta, kad jos pačios atsakys už tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 
33.  Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, įgaliotinius, valdymo organų 
narius ir kitus atstovus), kurie bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys 
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bus arba gali būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir kiek 
laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys pažymi, kad fiziniai 
asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje 
pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 
34.  Šalys susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba grąžins visus joms patikėtus 
tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai 
nustato reikalavimą saugoti asmens duomenis. 
 

XI. Nenugalimos jėgos aplinkybės 
 

35. Šalys neatsako už Sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos, jeigu įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl 
aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti, numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių 
aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Išnykus nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys privalo vykdyti šios 
Sutarties sąlygas. 
36. Aplinkybės, kurios yra laikomos nenugalimos jėgos aplinkybėmis, nustatomos vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos civilinio kodekso (Žin., 2000, Nr. 74-2262) 6.212 straipsniu bei Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos 
(force majeure) aplinkybėms taisyklių patvirtinimo“ (Žin., 1996, Nr. 68-1652). 
37. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių negali vykdyti savo įsipareigojimų, privalo ne 
vėliau kaip per 5 (penkias) dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu pranešti apie tai kitai Šaliai. Šalis, 
nepranešusi kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos aplinkybes, netenka teisės jomis remtis. 
38. Abi Šalys turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu dėl nenugalimos jėgos negali vykdyti savo 
įsipareigojimų ir šios aplinkybės tęsiasi ilgiau nei du mėnesius. 
 

XII. Sutarties nutraukimas 
 

39. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai įspėjęs Pardavėją raštu prieš 10 (dešimt) 
kalendorinių dienų šiais atvejais: 

39.1. kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba kituose teisės aktuose 
numatyta tvarka nebevykdo ūkinės komercinės veiklos; 
39.2. kai keičiasi Pardavėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra, ir tai 
gali turėti įtakos tinkamam Sutarties vykdymui; 
39.3. kai Pardavėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl 
profesinio pažeidimo; 
39.4. kai Pardavėjas be Pirkėjo sutikimo perleidžia Sutarties vykdymą tretiesiems asmenims ar sudaro 
subtiekimo sutartį; 
39.5. jeigu Pardavėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų; 
39.6. jeigu Pardavėjas nesilaiko Sutarties sąlygų, nepaiso Pirkėjo nurodymų pašalinti Sutarties vykdymo 
trūkumus ar elgiasi kitaip nei nustatyta Sutartyje; 
39.7. kai iš konkrečių aplinkybių tampa akivaizdu, kad Pardavėjas nebepajėgs tinkamai ir laiku vykdyti 
sutartinių įsipareigojimų ir Pirkėjui pareikalavus, Pardavėjas nepatvirtina, kad sugebės toliau tinkamai 
vykdyti Sutartį; 
39.8. dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį ir kitais Sutartyje nurodytais atvejais. 

40. Sutarties nutraukimas dėl Pardavėjo kaltės nepanaikina Pirkėjo teisės reikalauti atlyginti visus patirtus 
nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo arba netinkamo įvykdymo.  
41. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Pardavėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai ar išlaidos 
išieškomi išskaičiuojant juos iš Pardavėjui mokėtinų sumų. 
42. Sutartį nutraukus dėl Pardavėjo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už kokybišką Įrangą ir kokybiškai 
atliktus darbus ar jų dalį, Pardavėjas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos kompensaciją. 
43. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį įspėjęs Pirkėją raštu prieš 10 (dešimt) kalendorinių 
dienų šiais atvejais: 

43.1. kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose numatyta 
tvarka nebevykdo ūkinės komercinės veiklos; 
43.2. Pirkėjui padarius esminį Sutarties pažeidimą ir kitais Sutartyje nurodytais atvejais. 

44. Šalys turi teisę nutraukti Sutartį vienos Šalies sprendimu (vienašališkai) prieš 10 (dešimt) kalendorinių 
dienų raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus, ir tai yra esminis 
sutarties pažeidimas. Nustatydamos esminį Sutarties pažeidimą Šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos 
civilinio kodekso 6.217 straipsnio nuostatomis. Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu bus laikomas 
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darbų atlikimas nesilaikant Sutartyje ir techninėje specifikacijoje nustatytų reikalavimų, nekokybiškos Įrangos 
trūkumų nepašalinimas, Sutarties vykdymo terminų nesilaikymas, savavališkas Sutarties kainos keitimas. 
45. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį nesant Pirkėjo kaltės dėl svarbių priežasčių, kai 
nebeįmanoma tinkamai vykdyti Sutarties ir tos aplinkybės nepriklauso nuo Pardavėjo. Tokiu atveju Pardavėjas 
privalo visiškai atlyginti Pirkėjui patirtus tiesioginius nuostolius, jei tokių yra. Apie tokį Sutarties nutraukimą 
Pardavėjas praneša Pirkėjui prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
46. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį nesant Pardavėjo kaltės. Apie tokį Sutarties nutraukimą 
Pirkėjas praneša Pardavėjui prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų. 
47. Sutarties nutraukimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo delspinigių, priskaičiuotų iki Sutarties nutraukimo, 
mokėjimo. 
48. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 
49. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei 
atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai 
nurodyta, lieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 
 

XIII. Kitos nuostatos 
 

50. Subtiekėjai/subteikėjai/subrangovai šioje Sutartyje nėra pasitelkiami. 
51. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos 
įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos 
teisę. 
52.  Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. 
Šalims nepavykus susitarti per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų, bet kokie ginčai, nesutarimai ar 
reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami 
kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. Teritorinis teismingumas parenkamas pagal Pirkėjo buveinės 
vietą. 
53. Šalys įsipareigoja vykdydamos Sutartį laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus 
sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Visi su Sutarties vykdymu susiję 
dokumentai, turi būti pateikti tik elektroniniu formatu, perdavimo ir priėmimo aktai turi būti pasirašomi el. 
parašu. Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami popieriniu formatu, 
jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Pardavėjas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti 
naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus 
Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių 
viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos 
apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, 
taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ (su visais pakeitimais ir papildymais).  
54. Ši Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną 
kiekvienai Šaliai. 
55. Šios Sutarties neatskiriama dalis yra ją sudarantys dokumentai: 

55.1. Techninė specifikacija (1 Priedas); 
55.2. Kainos detalizacija (2 Priedas). 

 
 

XIV. Šalių rekvizitai: 
 

Pirkėjas: Pardavėjas: 
BĮ Palangos miesto rinkliavų centras UAB “Technologinių paslaugų sprendimai” 
Gintaro g. 33A, LT-00134 Palanga 
Įmonės kodas 302290562 
PVM kodas LT100004903915 
Tel.: (8 460) 49003 
El. paštas: info@pmrc.lt 
A.s. Nr. 937180600000130695 
Bankas AB Šiaulių bankas 
Banko kodas 71800 
 

Gaižiūnų g. 3, LT-50128 Kaunas  
Įmonės kodas 160430566 
PVM kodas LT604305610 
Tel. (8 37) 410178 
El. paštas tps@tps.lt 
A. s. Nr. LT367300010137527851 
AB bankas „Swedbank“, 
Banko kodas 73000 

Direktorius Direktorius 
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Algimantas Bluškis 
 
 
______________ 

Eugenijus Rimkevičius 
 
 
______________ 

(parašas) 
A.V. 

(parašas) 
A.V. 
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Priedas Nr.1 
MOKĖJIMO AUTOMATO 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 
 

1. Pirkimo objektas – Mokėjimo automatas (toliau – Įranga) su įrengimo automobilių stovėjimo 
aikštelėje darbais, įskaitant konfigūravimo ir vartotojų apmokymo darbus.  

2. Darbų atlikimo vieta – Ronžės g. 5A, Palanga. 
3. Sutartis sudaroma 3 (trijų) mėnesių laikotarpiui, iš kurių 1 (vienas) mėnuo skiriamas galutiniam 

atsiskaitymui. 
4. Pardavėjas savo jėgomis ir lėšomis organizuoja įrangos atvežimą, pilną sukomplektavimą, iškrovimą, 

sumontavimą, instaliavimą ir jos sukonfigūravimą. 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA SU ATITIKTIES LENTELE 

 

Eil. 
Nr. 

 
 

Pavadinimas Techninės specifikacijos reikalavimai 

Įrašyti „Atitinka“/,,Taip“ 
arba konkretų įrenginio 

modelį ir jo gamintoją, ar 
siūlomos įrangos 

parametrus ir jų reikšmes  
1.  Temperatūrinis 

režimas  
 

Transporto priemonių stovėjimo bilietų automatai 
(toliau - automatas) ir visa jose esanti įranga turi 
būti pritaikyta dirbti žemiau nurodytomis 
klimatinėmis sąlygomis: 
nuo -20℃ iki +55℃; 
oro drėgnumas iki 90%. 
Automato viduje neturi susidaryti ir laikytis 
kondensatas. 

Atitinka 

2.  Automato 
maitinimas 
 

Automatui turi pakakti ir jis turi naudoti tik saulės 
baterija išgaunamą energiją Lietuvos 
klimatinėmis sąlygomis. 
Automatas turi nuolat veikti be papildomo 
elektros maitinimo t. y. 24 val. per parą. Į sąvoką 
„nuolat veikti“ įeina automato veikimas 
„budėjimo režime“ ir „darbiniame režime“. 
Nuo saulės baterijų pasikraunantis 12 V 
akumuliatorius (ar du akumuliatoriai) turi būti 
profilaktiškai perkraunamas ne dažniau kaip kas 6 
mėn. 

Atitinka 

3.  Saulės baterija 
 

Saulės baterija (panelė) turi būti su nuokrypiu, 
kuris užtikrintų maksimaliai statmeną saulės 
šviesos kritimą ant saulės baterijos paviršiaus. 
Saulės baterija turi būti tvirtai pritvirtinta 
(prisukta varžtais arba prikniedyta prie automato 
korpuso) ir apsaugota nuo vandalizmo atvejų 
(apsauginis sluoksnis). 

Atitinka 

4.  Mygtukai 
automato išorėje 
 

Automatas turi būti komplektuojamas su lietimui 
jautriu ekranu, kuriame turi būti atvaizduojama ir 
veikianti pilna skaičių ir raidžių „ABCDEF....“ 
klaviatūra. Klaviatūra lietimui jautriame ekrane 
naudojama automobilio valstybinio numerio 
įvedimui arba kitoms funkcijoms atlikti. 
Mygtukai turi būti atsparūs vandalizmui. 

Atitinka 
 

5.  Apmokėjimo už 
automobilių 
stovėjimą 
grynaisiais 
pinigais sistema 
 

5.1. Automatai turi atpažinti ir priimti 0,1; 0,2; 
0,5; 1, 2 Eur nominalo monetas. 
5.2. Automatas grąžos neduoda. 
5.3. Automate turi būti įrengta monetų grąžinimo 
anga tam atvejui, kai mokėjimas yra nepriimtas ar 
vartotojo atšauktas. 

Atitinka 
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5.4. Automatas turi turėti monetų atpažinimo 
sistemą, kurios funkcijos: atpažinti ir nepriimti 
netikrų monetų (metalinių, plastmasinių, medinių 
ir kt.) ir monetų, nenurodytų 7.1. punkte. 
5.5. Monetų atpažinimo sistema turi veikti 
motorizuoto atpažinimo įrenginio pagrindu, kai 
moneta tikrinimo metu juda specialaus 
mechanizmo pagalba ir yra atpažįstama ir 
priimama, o atpažinus netinkamą monetą (ar kitą 
daiktą) - pašalinama iš tikrinimo sistemos. 
Negalint to atlikti arba esant monetų užstrigimui 
automatas turi automatiškai pereiti į režimą 
„LAIKINAI NEVEIKIA“ ir išsiųsti informaciją į 
ASASP. 
5.6. Aptarnaujant turi būti numatyta galimybė 
patikrinti automato veikimą naudojant testinę 
monetą. Su automatais turi būti pristatyta ne 
mažiau 10 vnt. testinių monetų. 
5.7. Automatui neveikiant, neturi būti priimami 
jokie mokėjimai. 
5.8. Automatas turi rodyti ekrane mokamą pinigų 
sumą (kokia suma įdėta į automatą) iki 
apmokėjimo proceso pabaigos (paspaudžiamas 
mokėjimą patvirtinantis mygtukas). 
5.9. Automate atsiskaitymo grynaisiais pinigais 
funkcija turi būti įjungiama ar išjungiama pagal 
poreikį. 
5.10. Automatas turi būti sukomplektuotas su 
monetų priėmimo angos akle - dangteliu, kad jei 
monetų priėmimas yra išjungtas nebūtų galima į 
automatą įmesti monetų. 

6.  Apmokėjimo už 
automobilių 
stovėjimą 
bekontakte 
banko kortele 
sistema 
 

6.1. Automatuose privalo būti galimybė 
atsiskaityti bekontakte banko kortele. 
6.2. Bekontaktis banko skaitytuvas turi būti 
integruotas į automato korpusą, kad būtų 
apsaugotas nuo vandalizmo. 
6.3. Bekontaktis banko skaitytuvas turi įsijungti 
tik automatui perėjus į apmokėjimo režimą. 

Atitinka 
 

7.  Automato 
monitorius 
(ekranas) 
 

7.1. Automato monitorius (ekranas) turi būti 
lietimui jautrus ne mažesnis kaip 7” spalvotas. 
Rezoliucija ne mažesnė kaip 800x480. 
7.2. Automato monitorius (ekranas) turi būti 
apsaugotas grūdintu stiklu ar lygiaverte apsauga 
(IK10 apsaugos klasė). 
7.3. Žymenys automato monitoriuje turi būti gerai 
matomi tiek dienos, tiek ir nakties metu. Tekstas 
turi būti lengvai įskaitomas ir tuo atveju, kai į 
ekraną krenta saulės spinduliai, ir kai yra tamsu. 
Ekrano apšvietimas, siekiant taupyti energijos 
suvartojimą, turi įsijungti tik paspaudus automato 
mygtuką. 
7.4. Automato monitoriuje, dirbant darbiniame 
režime, turi būti rodomas tikslus laikas arba 
ekranas gali būti išjungtas. Laikas turi būti 
visuose automatuose vienodas ir 
sinchronizuojamas centralizuotai. 
7.5. Automatui neveikiant, monitoriuje 

Atitinka 
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automatiškai turi atsirasti tekstas „Laikinai 
neveikia“. Tekstas „Laikinai neveikia” turi 
atsirasti sutrikus (sugedus, sulūžus) automato 
dalių veiklai:  
Monetų priėmimo įrenginio; 
Bilietų spausdintuvo; 
Pasibaigus popieriui bilietams; 
Akumuliatoriui pasiekus žemą įkrovimo lygį; 
Prisipildžius monetų talpyklai. 
7.6. Monitorius turi būti apsaugotas nuo 
vandalizmo ir nuo subraižymo kietais daiktais. 

8.  Kalbų 
pasirinkimas 
 

Tekstas monitoriuose turi būti lietuvių, rusų, 
anglų, vokiečių kalba. 
Vienu metu ekrane turi būti rodomas tekstas viena 
kalba. Pradinis tekstas turi būti lietuvių kalba. 
Klientas turi turėti galimybę mygtuko pagalba 
pasirinkti kitą kalbą. 

Atitinka 

9.  Spausdintuvas 
 

9.1 Šiluminis spausdintuvas, spausdinantis ant 
šilumai jautraus popieriaus. 
9.2 Perkančioji organizacija turi turėti teisę savo 
nuožiūra keisti spausdinimo šriftų dydžius. 
9.3 Spausdintuvas turi turėti bilietų nupjovimo 
įrenginį. 

Atitinka 

10.  Automato 
korpusas 
 

10.1 Automato korpusas turi būti iš išorės ir iš 
vidaus padengtas antikorozine danga arba 
korpusas turi būti pagamintas iš nerūdijančio 
metalo (plieno). 
10.2 Automato durys turi turėti patikimą spyną. 
10.3 Automatų paviršius turi būti nudažytas 
atmosferos poveikiui atspariais dažais. 

Atitinka 

11.  Automato 
tvirtinimas 
 

Automatas turi būti sukomplektuotas su jo 
tvirtinimo prie betoninio pamato elementais. Atitinka 

12.  Automato 
apsaugos klasė 
 

Automatas turi atitikti Tarptautinio apsaugos 
standarto IP54 apsaugos klasę arba lygiavertę. Atitinka 

13.  Ataskaitos 
 

Inkasavimo metu automatas turi automatiškai 
atspausdinti finansinę ataskaitą, kurioje 
pateikiama sekanti informacija: 
 1) Inkasuojamo bilietų automato numeris; 
 2) Inkasavimo eilės numeris; 
 3) Inkasavimo data ir laikas; 
 4) Inkasuota pinigų suma grynaisiais pinigais; 
 5) Nepanaikinama bendrųjų įplaukų grynais 
pinigais suma; 
 6) Sumokėta pinigų suma kortelėmis; 
 7) Nepanaikinama bendrųjų įplaukų suma 
mokant kortelėmis; 
 8) Parduotų bilietų kiekis, vnt. 

Atitinka 

14.  Atitikimas 
standartams 
 

14.1 Automatas turi atitikti Europos standarto 
LST EN 12414 arba lygiaverčius reikalavimus. 
14.2 Automatas turi turėti CE atitikties sertifikatą 

Atitinka 

15.  Papildomos 
sąlygos 
 

15.1 Pristatomas automatas privalo turėti 
metrologinę patikrą; 
15.2 Automato modelis privalo būti įregistruotas 
matavimo prietaisų registre; 
15.3 Automato modelis privalo būti įtrauktas į LR 

Atitinka 
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leidžiamų naudoti kasos aparatų ir prekybos 
automatų modelių sąrašą; 
15.4. Automato, spausdinamame kvite, turi 
matytis sumokėto paslaugos mokesčio suma bei iš 
jos išskirtas PVM. 

16.  Garantija Visam automatui turi būti taikoma 24 mėn. 
garantija kartu su sudedamosiomis dalimis 

Atitinka 
Visam automatui kartu su 
sudedamosiomis dalimis 
suteikiama 24 mėn. 
garantija. 

 
 
Pirkėjas: 

 
Pardavėjas: 
 

BĮ Palangos miesto rinkliavų centras UAB “Technologinių paslaugų sprendimai” 
 
Direktorius 
 
Algimantas Bluškis 
 
_________________ 

 
Direktorius 
 
Eugenijus Rimkevičius 
 
________________ 

          (parašas) 
A.V. 

          (parašas) 
A.V. 
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Priedas Nr. 2 
 
 

MOKĖJIMO AUTOMATO 
KAINOS DETALIZACIJA 

 
 
 

Nr. Pavadinimas Kiekis 
Vnt. kaina, 

Eur (be 
PVM) 

Suma, Eur 
(be PVM) 

1. Mokėjimo automatas 1 6000,00 6000,00 
 Iš viso, Eur (be PVM): 6000,00 
 PVM, 21%: 1260,00 
 Iš viso, Eur (su PVM): 7260,00 

 
 
 
 
Pirkėjas: 

 
Pardavėjas: 
 

BĮ Palangos miesto rinkliavų centras UAB “Technologinių paslaugų sprendimai” 
 
Direktorius 
 
Algimantas Bluškis 
 
_________________ 

 
Direktorius 
 
Eugenijus Rimkevičius 
 
________________ 

          (parašas) 
A.V. 

          (parašas) 
A.V. 
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